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د،  ـمی‌گردا�ن �ن از�  �ب و  �ت اری  رد�ب �ب ز�  را �ج و  �ت م  �ش ا �خ دای م�ن هما�ن خ�
ـمی‌دهد  و رها�یی �ن ، و از� �ت و�ت ز� ع�ف ـمی‌دهد �ج ا�ت �ن �ج ر�ت �ن �ف و از� ک�ی
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و  ر  �ب الا  �ب مرا  و  روردگار،  �پ ای  را  ا�ب�ت  ا�ج م�ن  ه  �ب اسا�ن  �ن �ش �ب و   ، مک�ن
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آ
رما، و از� � م �ف �ت ا�ی ی ع�ن م ده و روز� صـر�ت ، و �ن ه مگردا�ن روما�ی �ف

. ک�ن عطا  درس�تی‌ام  �ن �ت
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را کسی  �ی د، ز� ا�ش لی �ب �ی ع�ج و �ت ام �ت �ق �ت ه در ا�ن ، و �ن سی�ت � می �ن و س�ت �ت
 ، وا�ن ا�ت دهد، و �ن ی را از� دس�ت �ب ز�ی � ـرسد �چ �ت د که �ب ا�ب می‌ک�ن �ت �ش
ای   ، �ن
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 ، ام�ت �ق �ت رای ا�ن ه موردی �ب رار مده، و �ن لا �ق رای �ب روردگارا مرا هد�فی �ب �پ
ر  ظ� م را صـر�ف �ن �ز�غ�ش  رطر�ف ک�ن و ل دوهم را �ب و مرا مهل�ت ده و ا�ن
وا�نی مرا، و کمی  ا�ت �نی �ن �ی رما، که می‌�ب لا م�ف �ت ـما، و �پی در �پی مرا م�ب �ن
وا�ن  ا�ت روردگارم، �ن ا�یی ده، که م�ن ای �پ �ب ک�ی ار‌هام را، �پس مرا �ش چ�
اه  �ن م، و �پ ماس می‌ک�ن اله و ال�ت روردگار �ن و ای �پ ه سوی �ت م، و �ب هس�ت
از� هر  م  و�ی اه می‌�ج �ن �پ و  �ت ه  �ب و  اه ده،  �ن �پ س مرا  �پ و،  �ت از�  و  �ت ه  �ب رم  می‌�ب
 ، ا�ن و�ش �پ م، �پس مرا �ب �ش میط‌ل�ب و�ش و �پ ه �ت اهم ده، و �ب �ن لا�یی، �پس �پ �ب
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و،  �ت ه  �ب و،  �ت ه  �ب و،  �ت ه  �ب رگی،  ز�ب � هر  از�  ر  رگ‌�ت ز�ب � ه‌ای،  �ب مر�ت رگ  ز�ب � و  �ت و 
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